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magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi 

- l i e t i l a p  —-

M egjelen ik  C sák tornyán  h eten k in t e g y s z e r : vasárnap.

A  szülők figyelmébe !
i E g é s z s é g ü g y i  közlemény.)

A magas kormány áthatva azon 
helyes felfogástól, hogy egészség nél­
kül nincs boldogság, boldogság nélkül 
nincs becse az életnek. elrendelte, hogy 
az egészségtant m i n d e n  n e m ű  és 
r a n g u  i s k o l á b a n  r e n d e s  t a n ­
t á r g y  g y a n á n t  t a n í t s á k  E 
czélból az egyetemen külön egészség­
tani cursust kell azon orvosoknak vé­
gezniük, kik az egészség- és életmentés- 
tant a középiskolákban, a tanítóképző 
intézetekben, s más iskolákban taní­
tani akarják. A népiskolában a tanító 
közli növendékeivel az egészségtanból 
a legszükségesebb tudnivalókat. — Az 
egészségtan tanárai egyszersmind az 
egészség őrei az illető intézetekben. 
Szóval, a kormány nem kiméi semmi 
fáradságot és költséget, hogy magyar 
népünk egészségét s ezzel a magyar 
nemzet jövőjét biztosítsa. Mert hiszen 
világra szólt) eszmék megvalósítására 
csak testben és lélekben egyaránt egész­
séges nemzet képes!

Hogy mennyire fog emelkedni 
egészségügyünk a minister ama minden 
esetre üdvös intézkedése folytán, azt a 
jövő fogia mutatni — Annyit azonban 
bizton állíthatunk, hogy azon boldog 
jövőben, midőn minden szüle elmond 
batandja majd. hogy az egészségtan 
szabályait nemcsak hogy jól ismeri, 
hanem, hogy gyermekeit azok alapján 
nevelni tudja, az egészségre vonatkozó 
tanácsok hirlap utján való terjesztése 
fölöslegessé, szükségtelenné fog válni 
Addig azonban, azt hiszem, nem végzek 
hiába való munkát, ha az igen tisztelt 
szülők és tanitók figyelmébe B r a  u- 
n a u -n a k  a következőkben kifejlett ta­
nácsát ajánlom, annál is inkább, miu­
tán a Muraközben a gyermekvilág egész­
sége úgyis igen gyenge lábon áll

Mindenki tapasztalta, hogy a hi­

deg évszak beálltával beköszön gyer­
mekeinknél a k ö h ö g é s  és a n á  t- 
b a s a i s o n j a. Hogy mily alkalmat­
lan az egyik és mily kellemetlen hatást 
gyakorol a másik az iskolában, sőt m a­
gában a szülői házban is az é les 
mindnyájunk előtt ismeretes

led ig  mindkettőt könnyen meg­
előzhetni. ha meggondoljuk, hogy kö­
zös okozójuk a ni e g h ü 1 é s Óvjuk 
meg tehát gyermekeinket a ne ghűlés- 
töl s a köhögés és a nátha nem fogja 
őket gyötörni

Hogy mindkét bajt megelőzzük, 
ahhoz nem elegendő egyedül a meleg 
ruházkodás, mely néha a  meghűlést még 
inkább előmozdítja, hanem genis ele­
gendő a következő, igen egyszerű és 
mindenki által mindenkor könnyen kö­
vethető óvószer szigorú m eg tartása: 
.Szoktassuk gyermekeinket arra. hogy 
künn a szabadban — de a szobában 
is — n e m  a s z á j  u k o n. h a n e m 
a z  o r r o n  k e r e s z t ü l  v e g y é k  
a 1 é I e k z e t e t ; a s z á j u k a t  p e ­
d i g  c s u k v a  t a r t s á k ”

A szájnyíláson át való lélekzet- 
vételnél a hideg levegő k ö z v e I 1 e- 
n ü 1 ju t a légcsőbe és a tüdőbe

A hideg levegő nagy tömegénél 
fogva fel nem melegedhetik, hanem a 
belső szervezet finom és igen érzékeny 
nyákhártyájával érintkezvén. — gyula- 
dásba. teliál rendkívüli állapotba hozza 
azt I z az oka a gyakori nyakfájásnak, 
köhögésnek stb

Mindaz ped:g nem történhetik meg. 
ha az orrüregen ál lélekzünk- — Nem 
történhetik meg azért, mert a hideg le­
vegő itt kisebb quantumban ló lal be­
felé, az orrüreg sajátságos üblüsödé- 
sein többszörösen visszaverődik s en­
nél fogva csak lassú és mindeneseire 
csak hosszabb vándorlás után ju t a 
szájba illetve a égzö szervbe Termé­
szetes, hogy azalatt a belehel 1 levegő­

nek eredeti hőmérséklete tetemesen 
emelkedik, s a nyákhártya meghűlés­
nek nincs kitéve

A szülők tehát csak kedve kö­
telességet teljesítenek, ha a fentebbi ta­
nácsol követik s legvégsőbb cselben 
követelik gyermekeiktől, hogy száj ik 
elé t szia zsebkendőt alkalmazzanak.

Tapasztalt dolog, hogy rendesen 
azon gyermekek köhögnek legelőbb, 
kik az utczán .-okát kiabálnak s b á ­
jukat folyton nyitva tartják.

hendcsen a köhögés jelenik meg 
először; azután a nyákhártya gyuládat 
a szájüregben tovább folytatódik és az 
orrííregbe hatolván, a náthát eredmé­
nyezi. Figy Intéztél ni kell tehát a ki­
csinyeket, hogy lélekzés alkalmával a 
szájai csak k i v é t e l e  s e n  hasz­
nálják —

Az orron való lélekzésnél a leve­
gő l>en úszkáló porszemek, a miasmák. 
a diphterllis csirái sll> az orrüreg te- 
kervénves falaiba iitődvén. ott vissza, 
tartatnak s onnan a közönséges utón 
eltávolíttatnak. A levegő gy nemcsak 
felmelegitve, hanem a kártékony ré 
széktől megtisztítva is jő  a légzési 
szervekb e, a mi a száj üregen át tör 
ténő lélekzés alkalmával n°m lehetsé­
ges Sőt az i.lobbi lélekzés inellett a 
szájüreg nyákhártyája kiszárad, minek 
folytán az még ingerlékenyebbé s a 
hideg ellen még érzékenyebbé válik

A fentebbiekben tlö adó t óvó 
eljárás s< mini nehézséggel sem já r és 
B raunau bizonyításai szerint a gyer­
mekeknél a köhögésnek és számos más 
bajnak is a leghalbatósb ellenszer.'. — 
Ki-ér* Íj ük azt meg! Ha nem ha-znál 
is d.\ legalább m in i-. ront s igy Imii­
den utógondolal nélkül alkalmazható

Ujváry Mihály.

H I R E ív

—  A csáktorrvai tűzoltók í hó
10-én tartott közjiyiVé'fi iezyzőkönyvét vet­
tük, mehet lapunk | >vő számában égés/ 
terjedelmében közlünk E közgyűlésen ejteteít 
meg a tisztviselők választása: megválasz­
tanak : Sárosxy László elnöknek. Zakál 
Henrik áléin. Alszeghy Alajos jegyzőnek. 
I»éák Józset pénztárosnak. Voltak Kezső 
ügyésznek, Dr Sehwarz Albert orvosnak. ... 
Főparancsnokká . Grész Alajos, alparancs- 
nokká : S/eiverl Antal, oszt. parancsnokká : 
Morandim Bálint, helyettes o3/t. parancs. 
Voliák Rezső, szeri árossá: Pruszatz 
Alajos. Az egylet a,tk 51 működő s 2 l  rend 
fentartó tagja van. A n uli évben 3 tüzeset 
iordult elő : tartatott 12 mászó-, és 14 szi­
vattyú gyakorlat és augusztus 20-án disz- 
gvakorlal.

Táncz'igalnm. A helybelyi <áz­
ol tó-egy leinek f. hó 10-3H tartott közgyűlé­
sén elhatároztatott, miszerint az egyesület, 
alaptőkéjének gyarapítására február 0-án a 
„lla!tyu“ szállodában zártkörű tánezviga!- 
nial rendez. Bizottsági tagokul magválasz­
tattak : Voliák Rezső elnök. Benedikt Her­
man. Bors István beák József, (Jrézto Já­
nos, Mózes Berná*. Mas'nak Ferenca, Uiváry 
Mihály Neumann B. és Weisz Károly urak.

—  6 r é s7. Alá CS a Csáktornyái ünk- 
tüzolló«egylet buzgó parancsnoka, amint 
halljuk, e tisztségről leköszönt.

—  LopAS F. hó Iá -é r  V. J községi 
biró egy Csáktornyái vendéglőben mulatván, 
ugyanott három kicsapongö nő. belső zse­
béi öl 104 Irt adcpén/.t és :i drb. nyugtái 
lopott el. A teMe-ek le le:lek tartóztatva s 
a bíróságnak adattak át. ... F. hó 12-é;i 
Mura-Szerdahelyen az odavaló jegyzőnek a 
vendéglő udvarán levő kocsijáról egy drb. 
lópaktvc/ot 1. ntak el A tettest sikerült 
Annuk József kútfői cs vargi szolga sze 
mélyében feltalálni, ki a pakróczot egy lm 
zoveczi lakósni ; már •-ladta. zi tolvajt ügyes 
csendőreink már rnegtalá’lák s bekísérték.

Az tlÓjárás váratlanul megvál­
tozóit. A sáros utakat a s in a  szánm  s a 
kocsizörrejt a csengők hangja Táltolta lel. 
F. hó 9-én jött a hóziv.itnr. mely bennün­
ket 4 -5 napra elválasztott a nagy világtó1. 
A budapesti hírlapokat 5 napig nem kaptuk 
meg. N.-Kanizsától is el vohunk zárva 
napig, mert Kottori és Mura-Keresztár közölt 
a hófuvatok miatt elakadtak a vonalok.

Táréin.

Egy ősi jogintézmény történelmi 

fejlődése
Irta :

UK. TERSAMIZKY I.ULA

Bármily megfeszített szorgalommal igye­
kezünk is őskori mu tunkat megismerni és 
leitárni, törekvésünk legnagyobb részbenim- 
jőlörést szenved; mert őskori viszonyaink 
és állapotainkat a mély titok áiláthathn 
lep e fedi. A kimerítő és hiteles források 
hiánya, szárnyát szegi legnemesebb irányú 
kutatásainknak is. Nincsen egyetlen egy tör­
vény, oklevél, irat, miből biztos következte­
tést vonhatnánk ős-apáink ténykedéseire. — 
Sok esetben utalva vagyunk a külföldi irigy­
ség *zülte ellenszenven, vagy tóvea intorma- 
tiókon elapuló, de mind két esetben káros 
és hátrányos hatásúvá válható adatokra, mig 
a hitelre méltó honi kincsekre csakis a ké­
sőbbi századok folyamáu akadunk, azonban 
ismereteink hézagait ezek sem töltik be a 
\ ivánt mértékben.

Csak ily kőd lepte adatok nyomán si­
került egy beállítani a nemzeti alkotmányunk 
alapját képző vérszerződést is, minek meg­
kötése mellett azonban alkotmányunk fejlő­
désének egész történelmi lánczola a ránt 
kardot

Ennél előbbre vissza menni nem tu­
dunk. Történelmi culturánknak ez képezi 
át hatatlan északi sarkat , mert biztos alapú 
régibb kutforrád ... tekintve ősi birtokvi­
szonyainkat — nem találunk.

Előbbre mennünk azonban felesleges 
is volna, mert ebben felleljük őseink európai 
szereplese által megkezdett birtok viszonya

ink rendezésének alapját. Ezt megelö/.ö idő­
ből pedig, mikor még őseink a hé.ezeken és 
rónaságokon állandó lakhely nélkül — ba­
rangolva, maguk előtt bajták a guzdászati 
tevékenységünk kizárólagos kőrét képező 
barom-csordát, természetes, hogy rendezett 
birtok viszonyokról szólani s3in lehet. Bir­
tok viszonyaink rendezéséhez csakis a hon­
foglalás nagy müvének beíeje/.tóvel foghat­
tak őseink, midőn t. i. a vérszerzödós 2 ik 
pontja ... mely szerint „a mi javakat mun­
kájukkal szerezhetnének, azokból senki ki 
ne zárassek** vagy a tarlalondusább O iki- 
székely krónika szerint : .mely földet valaki 
saját kezével sz ;rez, az tulajdona legyen, a 
mi pedig közerővel szereztetik, nz a szer­
zők közt méltányosan oszlassak fel“ végre­
hajthatóvá vált.

A vérszerzödés szerint tehát őseink 
korlátlan tulajdonjoggal bírtak úgy a hatal­
mukba keritett ingóságok, a hadi foglyok és 
egyéb zsákmányok, mint a fekvőségek fe­
lett. ...

Kielégítő tartalommal biró hagyomá­
nyainkból, különösen Anonymus krónikájá­
ból az látszik kitűnni, hogy a mint őseink 
eme véittnkkel áztatott földet bírták és ha­
talmukba vevők, a fővezérek, különösen pe­
dig Árpád, a megszá lolt fö'd:erületeket 
ajándék és adománykép kioszták a nemzet 
tagjai közt.

Azonban Anonymusnak ezen tudósí­
tása el nem fogadható, több valószínűséggel 
bírnak Kézai és n többi krónikások állításai, 
kik szerint : a törzsek és nemzetségek tet­
szésük szerint választottak maguknak terü­
leteket Ezen állítás mellett látszik harczolni I 
a vérszerződésnek említettem 2 ik pontja is 
mivel szemben annak egyátalán nem aka- 

i dunk nyomára, hogy a fővezér — ki mo- j 
i narchának tekinthető nem volt ... ajándéko­

zási jogosultsággal bírt volna, s miből sem

tűnik ki az s?m, lio-y ily jogot a nem: et 
gyűlés, vagy a löizsök hármelvike is g y a ­
korolt volna, inért hisz miként nemze i tör­
ténelmünkből azt igen jól tudjuk . a lisz 
teleibe.i jogoktól eltekintve ... ezek, s a 
nemzet többi tag ai közt különbség nem lé­
tezik, de különben is midőn már a foglalás 
l»e4ejezett lénnyé vált. abban minden részes 
eo-ipso, ius ad rém el nyert, a birtokba ve- 
tel'el pedig in re-t így tehát az ajándéko­
zás lehetősége ki is volt zárva.

Keletkeztek, s voltak ugyan még a ve­
zetek korában ajándékok es adományozások, 
de ezek tárgyát nem uj foglalások képezlek- 
E kétfaju birtok közt pedig lényeges különb' 
ség volt.

Az ősi birtokviszonyokróli ismeretein­
ket ezekben meglehetősen kifejtettük, azok­
nak részletesebb szabályozását nem ismer­
jük, s különösen hallgat ezekről Bela király 
névtelené, kinek hátrahagyott jegyzeteiből 
egyátalán ki nem magyarázható az, bog/ 
minő birtokviszony léte-ett a nemzetségi 
ágak s azok egyes tagjai közt, váljon bír­
tak -e azok korlátlan rendelkezési szabadság­
gal vagy nem ?

Ennél valamivel több anyagot szolgál­
tat a fejtegetésre a székely krónika, mely a 
székely nemzet consti’utjának 277 ik lapján 
ezen már ismerteteti adatot köz i : „(^uam 
autem terram quis propria tnanu adquisverit, 
eidern proprium évada*, quod vero unita 
vis exuequo inter udquirentes dividatur "

Ebből igen könnyű szerrel kimagya- 
rázható a/, hogy a magán és a közerővel 
szerzett birtok közt, lényeges különbség 
volt, mert még a magán szerzeménynek 
tárgya felelt a szerzőt megillette a korlát 
lan reudelkezési szabadság, addig a közerő­
vel szerzett földek ősz'ály alá esett részeire 
nézve Horváth Istvánnak Pesten 1820 ik 
évim  megjelent »mag var ország gyökeres régi

nemzetségeiről “ c in  ü mtinkájáh.in kifejtett 
nézet szerint s a tulajdoni jog a nem­
zetség összes tagjait együ.t véve iilelte, s 
az osztályos atyafi tknak kezei egyénileg 
véve ... a nemzetségi közakarat altat — 
bilincsekbe voltak ve.ve.

l'gyai ' g k Forváíb István — idézett 
munkájából — egyúttal azon nézetének is 
kifejezést ad, hogy osztályos illetőséggel 
a leány gyermekek kizárásával -  csakis a 
fiák bírlak.

Ezen nézet előtt — véleményen; szerint 
mi is meghajolhatunk, t,.? t Szi.-íslvánnak 
a tulajdon felettí szabad rendelkezési jogot 
biztosító törvényes intézkedése is ezt latszik 
igazolni.

l>e ezen felül fényes bizonyítékot nyúlt 
niég Verbő2zy l ll -a s  könyvének I-sŐ r. 1« ik 
czime is.

Fentebb már jeleztük, hogy különbség 
volt „megs áilás“ és , adomanyi4 birtok 
közt, mit ujbö' csak azért említőn* fel, 
hogy ogy részről kiemelhessük azt, miszerint 
e különbség még a királyság felállítása után 
is negyedfél századon keresztül szerepelt, 
más részről pedig, hogy kijelenthessük a 
»megszabásnak« az „adomáuyi törtok fe­
lett ugyancsak a királyság felállításáig sze­
replő fölényét, s mikor is az tünedezve mind­
inkább tért enged a honfiúi erények és ér­
demek jutalmaként szereplő adományt bir­
toknak, addií, mig nem a 14-ik század máso­
dik felében újabb biriokok adományozása 
teljesen megszűnt, s a mennyiben már 
adományozott jószágok ujabbi adományozás 
tárgyát képezhették az eladományozási jog 
a királyi méltóság és hálálom symhoiumáhan 
leié fel századokon át életképes gyökerét.

(Folyt, köv.)

J g - .: - z x r - g r  m
M Előfizetési árak:

- .............................. 4 M d
h ™év™. ..............................? ■» BNegyedévre..................................... 1 „
h Egyes szám 10 kr. jj

Hirdetések még dfogadtatnak: I5mlaj.es- | > 
m ten: (lt>!il!ierg r A. V. bírd. írod. 15écs- M 
h Ihsii - Scbalek H., Dukes SI.. Op|telik A., ►< 

és Daniié G. L. és társánál. Frankfurt 
m  a M.: Daube G. L. és társánál.

|^ |  ;r i n  m  m  m  i^ |
Nyilttér petitsora 10 kr.
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I Szerkesztőségi iroda : PischalFtlöp fj 
J  könyvnyomdája helyiségében. — Szer- U 

kesztövel értekezni lehet Hétfőn, Szerdán.
I Csütörtökön és Szombaton 1.1 — és 4 p 

J  érakor. — A lap szellemi részére vonat- L 
R kozó minden közlemény Hargitai József M 

szerk. nevére küldendő Csáktornyára ]j

ÍJ K ia d ó h iv a ta l:  Fischel Fülöp könyv- f| 
kereskedése Csáktornyán. Ide küldendők

É az előfizetési dijak és hirdetések. ^
rr m  - » «  » »  m  ttt E

Hirdetések jnt&nyosan számittatnak.



—  A roncsolötoroklob. mely Mu­
raköz felsfi vidékén kipuszlitott egy egész 
sereg gyermeket. ugylAtszik csak azon hely- 
segekben van sxünt-félben, ahol már nincs 
mit pusztítania. Újabban a szomszédos köz­
egekbe is átránduit; igy a többi közt Nede* 
liírzen ütötte tel tanyáiét. A hatósági kö'.e' 
gek mindent elkövetnek, hogy a bajnak elejé1 
vegyék, de a nép makacs s gyakran tényé* 
getö magatartása a legjobb szándéka intéz­
kedés elé is akadályt gördít. így tö.-tént í 
hó 12-én Nedeliczen is, a hová a járási 
Iws/.Olgabiró és a járás orvos, a közs. jegyző 
es két csendőr kíséretében intézkedés tétel 
végett megjelentek. Azonban a nép telzudnlt 
s ezen szavakkal állotta útját az egészség- 
ügyi inte/kedéseknek : „Vegyük el a zsan- 
dároktól a puskát s üssük agyon a szoigabirót. 
orvost s jegyzőt. Ölen mi is vagyunk!'1 Go- 
rit sánecz Istvént.a tőczinkost a járőr azonnal 
letartóztatta. Másokat pedig a főszolgabíró 
mivel az orvos rendeletéinek (a hullának a 
Iií loitas kamrába s/.állitása, a lakház fer- 
töztetlenitése s a t.) elleneszegültek. súlyos 
pénzbírsággal s elzárással büntetet* meg.
\ a alkalommal csakis Vrancsits Károly főszol­
gabíró erélyének s a jelen volt csendőrök­
nek köszönhető,hogy a nép tellegességre nem 
vetemedett s ennek szomorú következményei 
elmaradlak. Ez eset következtében a csend 
ni parancsnok erősítést kért.

— A csáktorn.'ai iskolaszék U hó 
14 en tartotta alakuló gyűlését, melyen a* 
eddigi buzgó elnök Zakói Henrik lemondása 
hilytán (ki az alelnökséget fogadta el), S zr  
konyi Zsigmond válasz atoll meg. I dvö/nljttk 
az uj elnököt a város iskoláinak elén.

Deák József a Csáktornyái tűz­
oltó-egylet tisztelt pénztá osa kiadta a « sák 
tornyai őnkénytes tűzoltó-egylet számadásá­
nak összes kimutatását az évről. A szó
modásbo! kitűnik, hogy a mull évben a be 
vétel 1376 in 11 kr. volt. ... Az egyletnek 
pénztári maradványa 850 írt 83 kr

— T Szerk. Ur I Itecses lapja < zé- 
lu! tűzte ki, a népet vallás különbség nélkül 
hitében megerősíteni, erkölcsében nemesilen , 
c< műveltségében előmozdítani; a szép példa 
telhozása még inkább serkenti a müveit 
embert a lenntiekre. de ez még nem elég. 
Oly példákat is (el kell hozni, melye’« meg 
a legdurvább kebelben is undort gerjeszte­
tlek az embertelenség iránt. . Íme itt egy 
ba lailan példa. Folyó hó 13-án délután lel 
öt órakor epen mikor a kanizsai személy- 
vonat megérkezett, bírom nedeliczi liatal 
ember* kik a serléskereskedőknek hajtőkul 
■ /'»Igáinak, haza felé tartott. Az egyik szánra 
ü a másik kettő mellette haladt. A mint 
a varos tulajdonát képező, de bérbeadotl. 
i trikka-iele bordély korcsma elé erkeztek, 
a barátkából egy had a gyalog menőket és 
a szánt ieltartoztalá, öles dorongokká1 a 
szánban ülőt lerántották, és akkor az egész 
embertelen had a szó szoros értelmében 
dorongokkal addig verte a szegény áldoza­

tokat, mig azok félholtan az országút kö­
zepén wámia'.an sebükből bugyogó vérükben 
heverlek. Ez nem elég, az egyik hős fel­
kapja az egyik áldozatot, az utszolire húzta, 
fejét egy nyárfához csapkodta, az árokba 
dobta és ott addig rugódozla, mig az élet 
jelt adott. Akkor a hős had vezérével és a 
harakka korosmárosnéval élükön visszavo­
nult. Jó emberek megkönyörültek szegénye 
ken és a szomszéd vendéglő kapujához 
vezették a hős tett színhelyéről, mely úgy 
nézett ki. mintha ott sertéseket öltek volna, 
a kútnál kimosták sebeiket. Nyomukat min­
denhol vér jelzé. Es ez világos nappal a 
legjártabb ut közepén történt, sok ember 
jelenlétébe!. A vér megfagyott azokban 
kik ezt látták. Nem lehetne e hősöket kér­
dőre vonni ? N. L.

V E G Y E S E K .

L e g ú j a b b  d i v a t .  Bécs ele­
gáns világáuak hölgyei rózsák, kaméliák 
helyett mostanság zöld levelek közé kö­
tött piros paprika csövet tűznek keblökre. 
Már mi —  barbár létünkre — inkább 
megesszük a paprikát.

E g y  d e l n ő  regényt olvasott, 
midőn udvarlója (eléje ment, és kérdezé, 
hogy ki iita  a könyvet, melyből olvas. 
Talán bizony gúnyolni akar uram, fe­
lelte a delnő, l l á t  nem látja, — hogy 
nyomtatva van.

N e m  á r u l n a k  t ö b b é  petre- 
zaelmet. A táncz történetében korszakot 
alkotó újításra készülnek Párisbau. Több 
előkelő szalonban ugyanig az idei farsang 
alatt lényegesen megakarják szorítani a 
táncz-szabadságot, az által, hogy a „né­
gyes* hez a párokat a háziasszony „adja 
össze*. Ez által egyrészt lehetetlenné 
tétetnék, hogy a férfiak az egész éjjelen 
át csak egy nővel tánczolnának, más 
részt megszültnek a , petrezselemárulás* 
is, a mennyiben a uein csinos hölgyek­
nek is jutna tánezos. A szívnek s az Íz­
lésnek csak a keringőkben vagy a pol- 
kábau lesz szabad nyilváuulása.

J ó  j e l .  M int van beteg öcséd, 
jobbau van már ? — Köszönöm kérdé­
sét, ma már verést kapott.

I d ő j ó s l a t .  Úgy hiszem, hogy 
jövő telünk szelíd lesz. Miből következ­
teti ? M ert nőm és uapam tavaszig Ab 
baziábm fognak maradni.

E s k ü v ő  a v í z b e n .  A kará­
csony előtti napokban* London számog

É £ A ;..

lakosa kapott névtelen levelet, mely meg­
hívd t tartalmazott e hó 22-én a Them- 
zében a Westminster hid közelében pont­
ban délután 2 órakor megtartandó es­
küvőre. A moudott időben sűrű néptőmeg 
lepte el a Thernze partjait, egyszerre 
egy tarkán díszített bárka jelent meg, 
melyből egymásután ugráltak ki a vízbe 
egy fekete ruhás férfi, egy raennyasszo- 
nyi öltönyben levő ifjú nő, két nyoszo- 
lyóleátty,kér. násznagy é s l teljes egyházi 
díszben levő pap, valamennyiök teste a 
deréktól kezdve felfelé a víz szine fölött 
maradt. A pap nyugodtan elvégezvéu a 
szertartást, előlépett Mr. Jackson, a ki 
az egész látványosságot rendezte és har­
sogó bangón magyarázta meg, hogy az 
egész násznép oly alsó ruhával van el­
látva, mely vízhatlan és az alámerülést 
lehetetlenné teszi. A reklám cainálásban 
Jackson ur még az amerikaiaknak is 
mintaképül szolgálhatna.

IRODALOM.

B e k ü l d e t e t t :  „ U r a r a b á -  
t y á m“ Bartók és Mikszáth bumorisz- 
tikus lapjának I. száma. Tartalma: Szon- 
lágli Pálné, krónikás elb. (2 képpel 
M ikeiáthtól. Idealizmus (nép). A zongor- 
boszuja (8 képben). Kölcsön a királynak 
(képpel). „Az. amerikai nyulak“ (2 
képpel. Mikor a Miska bácsi puskája 
elromlott, (3 képpel). Érdekházasság 
(képpel) A kékvérű kocsis (w éppel) 
Pipa Matyi költemény (képpel). E  i 
magyar humorisztikus hetilap  politikát 
nem iiz s tárháza akar lenni a frivolitás 
nélküli legtisztább humornak, hogy 
minden családnak kedvelt vendége lehessen.
Az első szám szép rajzaival megfelelő 
a lap program injának. Ilogy a további 
számok is ilyenek, BÖt jobbak lesznek 
arról kereskedik két kitűnő iróuk Bartók 
és Mikszáth (szerkesztők) neve. Az 
„U ram bátyám " elöf. dija negyedévre 
2 frt. Kiadóhivatal IV . Hatvani utca
3. sz. Az „U ram bátyám at melegen aján- 
juk a magyar olvasó közönségnek!

M e g j e l e n t  a „ P a e d a g o g i a i  
P  1 u t a r c h“ 2-ik füzete, melyet Orbók 
Mór szerkeszt s Drodtleff R. ad ki 
Pozsonyban. Kitünően Írott életrajzokat i 
8 felette sikerült képeket találunk e 
füzetben is. T refort életrajzát Dr. |

Ferenczy József. Rousseaut Füredi * 
ismerteti. Richtert Dr. Zsengery. Baae- 
dowot Dr Márki, Luthert, a nagy 
mestert, Ebenspanger méltatja, mig 
a nem régen jubilált Szilágyi életrajzát 
Gerevich E. irta meg sikerültén. —
Fgy egy füzet ára 20 kr. Melegen 
ajánljuk ez életrevaló vállalatot az 
érdekelt saakemberek és a nagy közön­
ség figyelmébe.
 ̂ ___ _ r ____  I

KÖZGAZDASÁG.

„The Gresham 1 életbiztosító társa. 
Síig Londonban. E társaság ]885. évi novem­
ber 17-én tartotta rendes évi közgyűlését, 
melyben előterjesztették az 1885. junius 80*án 
lejárt 37 ik üz’eti évről szóló jelentést. . E 
je'entós föltételei a következők; A lefolyt 
üzleti év eredménye igeu kedvező vo!t, be- 
nyújtottak 7.3í»4 biztosítási ajánlatot több 
mint 66.3ltJ.200 frankra, melyek közül a 
társaság ti. 138 ajánlatot több mint 53.422 475 
frankkal elfogadott s a megfelelő kötvénye, 
két kiállította. A díjbevétel levonván a viszont - 
biztosításért fizetett összeget, 14.185.306.41 
frankra rúgott, mely összegben az e’ső évnek 
1.952 450.42 frank biztosítási dija isbenfog- 
laltatik. A kamatszámía 3.740.102*30 frankot 
tett s a díjbevételhez csatolva, a társaság évi 
bevételét 17.926 068,77 frankra emelte A 
társaság a lefolyt üzleti évben életbiztosítási 
kötvényekre 6630,527*81 frankot fizetett ki 
a társaság. A kiházositási és vegyes biztosí­
tási ügyet ékből eredő és lejárt követelések 
összege 2,919 240.73 frankra rúgott. Kötvé­
nyek visszavételére 1.157,927.19 frankot fór 
ditott a társaság. A biztosítási a'ap mellve1 
a társaság a szerződésekben kikötött feltételek 
teljesítését biztosítja. 3 944,971 26 frankkal 
emelkedett ... Az aktívák az üzleti év vé­
gén 89 282 .'00 94 frankot tettek. E mérlek 
fe ál itásánál véte'árou bejegyzett értékén ér­
téktöbblete nem vétetett tekintetbe, mivel 
ezek az értékek nem reá'izá tattak, s ig' 
azonna i nyeresség forrásául nem tekinthetők. 
Ennek az értéktöbbletnek azonban nagy je­
lentősége van , mert konszolidája ama ga- 
ranoziákat, melyeket a társaság nyújt Tőke- 
befektetések : 1935.056*15 frank a brit kor­
mány érték papiraiban I 942.6H7 40 az in 
diai és gvaimatkormány értékpapírjaiban 
13.841.232 29 fiánk más államok értékpa­
pírjaiban 1.725.198*02 frank vasúti részvé­
nyekben, elsőbbségekben és garantált érték" 
papitokban, 29 870 022. 00 fi. vasúti és más 
kölcsönkőtvényekben, 14 620 450 frank h í; 
zakban, me’vek közt a társaság bécsi ésbpest* 
házai \ unnak. 12.722 801 *15 fr jelzálogokban 
és 14 407 095 93 frank különböző biztosité 
kokban
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Tečaj III

Za painju roditeljem!

Visoka vlada, previilivši, da prež j 
zdravja nema sreče, prež sreče pak 1 
življenje vrednost neima, odlučila je 
da ^e n a v u k o d zd  r  a v j a, v u 
s v a k o v r s t n o j  i s v a k o j  J e d i -  i 
n o j  š k o l i ,  k a k t i  r e d o v i t i  
p r e d m e t  n a  v u č a  t i  i ma .  Za­
radi loga m oraju oni doktori, koji ho 1 
<*ju zdravstveni navuk vu srednjih ; 

školah. vu preparandijah, i drugih i 
kolah navučati, .osebni tečaj od 

nuvuka zdravja i čuvanja človečjega 
življenja, zvršiti. Vu počkih skolah vuči 
navu iteij od ;d rav ja taka j tuliko, 
kuliko je  neobhodno poirebito.

Professori ovoga p redm eta su 
zajedno čuvari zdravja vu odnosnom 
avodu S jednom  rečjom, visoka vlada 

n i miluje nikakvoga truda niti izdatka, 
samo da bi se zdravje i s tim i budučnost 
puka osigurala. Kajti, za obistinenje 
na celi svet govorečih činov, moguči 
je samo vn duhu i telu zdrav nared.

Na koliko se nam bude zdravje 
po ovim m inisterskim  na svaki način 
dobrim nalogu podignulo. to bude 
biuluCnosl dokazala. To pak je segurno, 
da vu onoj srečno j budiunosti, dok 
budu sv i roditelji mogli reči, da zdrav­
stvene zakone ne samo poznaju. nego 
Pul**g njih  i decu znajti odhranjivati. 
da oada nepotrebni poslaneju svi

V u Č a k o v c u ,

doktori i od njih pisana štiva, koje 
od zdravja govoriju A do onda pak 
mislim, nebude mi trud zabadava, ako 
Hovanim rodileljem i navučiteljem 
sledeče B raunau—ove zakone prepo- 
ručim osobito radi (oga, kajti zdravje 
pri tnedjim urski deci na slabih nogah 
stoji.

Svaki je  več spazil. da kak se 
mrzleše vreme pokaže, prične se i 
kavelj (breh pri deci, kak takaj i 
hunjavica (khatar). K ak je nepriličen 
prveii i kak nevugoden drugi vu »koli 
cirkvi a t doma, to nam je  svim poznato.

A obedvoje je  lehko preprečiti, 
ako premislimo, da je  tom u zrok 
p r e h l a d  j e n  j e Čuvajmo si dak- 
lem decu od prehladjenja, onda je 
nebude kašelj i hunjavica mučila !

P a se obedvoje prepreči, nije 
dosla samo topla oprava, koja negda 
prehladjenje i če podmože, nego sle­
deči jako jednoslavni i od svakoga 
lehko zahtevajuči način oHro obdrža 
v a n i: r piivu«"ajrno si decu, da vuni 
vu slobodi a i nutri vu biži n a tl n o s  
d i š e j u  z u b e  p a k  n a j  z a p r t e  
d r ž i j u ‘

Ako nad zube di etno, onda 
mrzli zrak jednako vu gigu i vu plu- 
ča dojde Mrzel zrak zaradi vnožine 
nem re se stopiti, nego dojde na 
nutrasnju jako finu i čutljivu ko iu  
i nju vužge, tlak lem vu nered postavi.

17. j a n u a r  a 1886

To je zrok vratnoj boli, kašlanju 
i t. d

Sve to se nemre pripetit. ako 
nad nos dilemo- Nemre se pripetiti 
kajti mrzli zrak vu menjsoj množini 
ide nuter. vu nosu se čudnovitim na 
činom viseput odbija i zaradi toga 
pomalo i posle dugoga vandranja 
dojde vu zube i tak vu pluča. Narav- 
ski, da se tak vudihani zrak 9topi 
i (ina koža se tak neprehladi.

Roditelji samo milu dužnost 
zvršiju, ako gori spomenutoga tolnača 
obdržavaju, i vu zadnjim slučaju 
zahtevaj u od dece. da čistoga rubca 
pred zubi držiju

Svaki več zna, da obično ona 
deca kaUjaju najpredi koja na vulici 
vnogo larmaju i zube podjednom od­
prte držiju. Navadno se naj predi 
kašelj pokaže, onda se vužganje kože 
vu zubih dalje razprestire i dospev^i 
vu nos, hunjavicu zrokuje. Opomenuti 
je treba daklem male. da zube pri 
pri dihanju' samo n e g d a  has- 
nuju.

Ako nad nos dišemo. onda vu 
zraku se zadržavajuči prah, miasme 
seme od diphteritisa i t d. odbijajuč 
se vu nosu po zavinutih putih, tam 
ze zadržiju i odnud se s naravskina 
narinom odstraniju Zrak ovak ue 
samo s toplem nego i od škodljivih 
Cestic očisljen dojde vu pluča kaj

nebi bilo da bi nad zube dihaU. Pri 
ovira zadnjim jo ; se kožica posuši, 
zaradi česa još čutljiveSa postane proti 
zimi.

flori spomenuti način nije težki 
i kak Braunau svedoii, proti kašlju 
i drug m betegom jako je dobro 
vračtvo. Probajmo to ! Ako ne basni 
a onda bar neikodi i tak 8e more 
prež svake sumnje hasnuvati.

M U JV Á R Y .

ZABAVA .

Uni*čeno gnjézdo.
(Konte)

Kaj ti nebudei poatila ? zarikne 
Pástié srdito. Odhadjaj odoyudl I po­
fiik ne ga žena na stran. Kaj, ti hoées 
mene odovud van pofiiknuti? zavikue 
Pástié i pograbi ženo *a raku. Tak joj 
je ruku zgrabil i stisnu), da je o<l boli 
na ves glas zakričala.

Ov krik ženin tak je na du$u od 
strasti zavzetoga muza deloval, kak da 
bi mu fito ua boleče srce bal/.ama 
vlejal.

Ti hodefi meue stirati, ti ? Ja tebe 
sliram, ja! Ali ne, ipak ne! Vre tedrugi 
stira. On te stira C i ja bude ova lii/.a; 
moji znam, da nebude, uiti mi je ne

f x XXX XXX xxx XXX. xxx x:ffl
C e n a  J« : fi

Na relo leto . . . . 4 frt
m Na pol l e t a ....................... 2 „ N
m Na Oetvrt leta . . . . 1 „ H

m Oglasi se poleg pogodbe 1 fal y
M raennaju. la vnn toga se mora platiti za K 

svaki oglas kulikopiit izlazi, 30 kr. 
m vladni strošek. m

@rx xxi XXX xxx: _xxx xxx_ xgg

Broj 3,



16.:
treba. Meni je  druga hiža treba, Naj 
me Bog tam pri sebi zdižava, kada mi 
je tu sve blago vzel!

Na to pustil je ruku ženinu, i 
skočil je vun na vnlicu. Vani prijeli su 
ga naiočui s velikim smehom, ali on 
nikaj nije videl niti čul. Strahovite su 
ga misli obié le a još strahovi teža ga je 
nakana prevzela.

Pnstička spustila se je na jeden 
stolec. Ljudstvo smejalo se je vaui 
grohotom. Nekoji su ju ipak i žalili, 
pomilovali.

Kaj je sirota műin zakrivila ?
Nikaj rekli su. Stari Pustič je 

bedak, uorc je bil v célom življenju.
Kaj mu je  još malo pameti ostalo, 

to mu je vezda ogenj iz g’ave vun skuril.
Eto, glejte ga, kak beži vau iz

sela !
Dobro bi bilo za njim bežati, ar 

to je sveto, da bude v potok skočil.
Misli vn sebi da gori, kak to s vi 

norci misliju, mora si ognja pogasili. 
Par dečakov odbežaio je za njim, ali 
ovi ga več nisu dostigli. U ostalom 
nije proti potoku bežal, uegojednako na 
polje.

Naj beži, moiti se poinalom ohladi 
i vmiri. Pustič samo je boža', preko 
polja i prek pašnika, ti jam do Šume. 
Tu je postal, dalje ga stare njegove 
kosti nisu nositi mogle.

Piehitil se je pod steblo jednoga 
hrasta. Premišljaval je, sam sobom 
boril se e, kaj bi vezda napravil ?

Imetek je sgubil, ženu svoju od 
9ibe < drinul a predi je rekel, naj ga 
Bog gori zdrž&va.

Tak je ! Bog me naj zd»žava. 
Obesim si. 1 tak več za me na tem 
svetu nema nikaj dobra, pak kak se 
hudem lepo fantil nad jezičlivem Ženom ! 
Anda s gledal se je malo ua okolo. 
Nedaleko uudjala mu se je nizko vi se 6 a 
jaka Hvrž lepega hrasta; to je baš dobra 
svrž, na kojn more dušu svoju izničiti 
Odveže si remen, da si napravi zanjku 
na vrat. Popne se ua jednu frugu(kvrgu) 
da namesti zanjku. Kak je remen prek 
svrži hitil, opazi dva v tiček a odouud 
zleteti vn žalostnom pivkanju. Pod 
nogami vidi jedno sdrobljeno gnjezilo 
On ga je od svrži doli bitil s remenom 
uije ga predi opazil. Na to rezžaloseen 
sedne se pod steblo Toga nije name­
raval včiniti. Siromašni v tiček i ! Kaj 
budu vezda začeli ? I  njihov stan bil 
je rezoren, kak i njegov. Počel je 
milovati v tiček e i premišlavati.

Premišlavajuč opazi, da se ti dva 
vtičeki kuduju, gledeč dalje vidi kak 
pobiraju reztepeno petje i slamicu; 
nikaj se nemudiju, nego sve marljivo 
uazad noše na drevo, da si novo gnjezdo 
na pravi ju.

To je Pástié jeden čas gledal. Več: 
je D&stalo i poldne, več je i sunce 
proti večeru zahadjalo. Pustič nije sc 
gibal, samo je neprestauce gledal gnjezdo 
gradeče vtičeke. Xajedcnpat zdigi e se 
i odputi preti domu.

* * *
Koj bi red znati kraja ove pripo- 

veati, on naj ide vu selo. Tam vu 
velikoj vulici našel bnde seroga star­
ca sa sčdom tenom, to je pustič i 
njegova tovarošica.

Pustič bude mu pripovedal, da 
neutrudliva marljivost više vredna nego 
sdvajanje, i to mu bude povedal, da se 
je to od malih dveh vticekov uavčil.

Kaj je novoga doma?

—  Na de/djovne dneve smo prave 
zimske dneve dobili Mesto blatne putc 
imamo dobroga sanjaka. 9-ga o. m. je 
počel sneg padati, pak sejetakov zapuh 
napravil, da smo 4 —5 dnevov dugo 
od sveta odlučeni bili. Poštu, niti no- 
vine nismo dobili od BudimpeSta 5 dne­
vov. Željezuički vozi sn se vu zapuhe 
zadeli pri vnogih mestah, tak i pri 
Kottoribi Í Mura-Keresturu. Nevugodno 
jo onim bilo, koji su na putu bili Cakati 
su morali ueknliko dnčvov, dok su 
marino izkopati mogli iz zapuliov.

—  Tolvaji. O. m. 10 ga se je 
jeden bi;ov vu Čakovcu vu jedili nš anji 
zabavljal, pak su mu tuzJu&ste ženske 
j/ /epa 104 fr tov gotovih pene/ (porcijo)

i 3 kvitancije vkrale, Tolvaji su vn 
testu. — Vu M.- Serdišču je  Annuk 
Jožef potepuli iz notariušovih kol jednu 
gunju v kral, pak jednomu buzovskomu 
proda). Žandari n«ši s i ga v rešt odeguali.

— Aratlv Ferko glasoviti mnžikaš 
je s svojo-n ban dom vu Ameriku odputo- 
val. Vu Frankfurtu postoji, gdc bude 
koncerta Hrta).

—  Vu Požonju je jen dijak iz 
razreda sedmog gimnazije, nekakov 
Klementis J<žef zginul. Ovog meseca 
petoga je ne bil na svojim stanu. B rat 
njegov Klementis Viktor, ga je zaba 
dava čeka), ali njega nije bilo. On je 
javil pri policaju, da tak i tak je, 
da je on svojega brata zgubil. Prorii 
četvrtek je njegov oteč premotal mu 
pisma, izmed kojim je jednoga lista našel 
vu kojim mu sin piše, da se vmo.i, 
i da skoči vu Dunav.

— Vu Nedelišču je takaj gutobol 
decah, tak zvani difteritis. Ako roditelji 
pak svi Stanovniki zauemariju ona naredba 
koja njim zakon, pak vračitel odredi, 
onda tej strahoviti beteg cele občino 
decu zakopati more Pak ipa!: se najde ju 
ljudi, koji se suproti stavljaju vu tem 
poslju donešenomu zakonu. Tak se j • 
to pripetilo 12-ga o. m. vu Nedelišču, 
gde su se nekoji suproti stavili G. 
varmegjinskomu sudeu, i zakonu, zato 
*-u oStro kaštiguvani bili, a prem 
Goričanec Stefan, koj jo puka punta ;
njega su žandari tari k kr. -udu odeguali.

Kratke novine. Ove dane ; 
vu D e v i  jen gallonjuk vu jen Starim 
prek obloka vlezel, <*a odonud rokuj 
odnese, ali več vun nije mogel do ti, i 
tak drugi dan su ga vlov 1 . — Vu
A b a u j  T o  n a  varmegjji su mnogi 
vumrli vu botegu bubinké. —  Vu ol>> 
cini K e z d  i-S z t. L é 1 e k su k p - 
ročici dva galženjaki vu klorier dórii 
i odonut sto forintov odnesli, — V i 
B a r c a š a g u  su se vuki tak zaplodi: . 
da i vu sela dojdeju nuter, gde v liki 
kvar delaju med domačimi živinami. — 
Tak takajše vu P  a n č o v i i  vu okolici 

je tuliko vukov, da po pet šest se vi l’ 
vu jednom družtvu.

Kaj je novoga vu velikim svetu?

—  Vu Be u su dva mladi lj. di 
i od jeni iz Debrecena na akademiji 
bili, po imenu: Farkaš Kálmán i Granat 
D*Vid, koji su vu jedui sobi stanuvali. 
Ovi mladi ljudi su se ove dane zuran 
• 1 o 1 i legli, i strašno začudeno vidi služ­
kinja drugi dan nje, čisto iz van sebe 
ležati, obedva vu posted Ona najenput 
odpre vrata i obloke i odb»-ži po dok­
tora. Jednoga, Granata je komaj doktor 
k sebi donese), ali Farkaš je do p<»- 
poldana čisto kakti mrtev Lžil ; obedva 
su vu bolnicu ( pital) odpelja l. Doktor 
je konstateral, da su oni od budogu 
zraka, koj je iz peči došel vun, gde su 
s vogienjem kurili— zbeteždi.

— Goreči vagon iz Genue (vu 
Talijenskoj zemli) piše ju. da se je 
blizo Genue cn vagon, gde listi i novine 
stojiju, vužgal i s plamnom je gorel 
tak, da su komaj liste s peuezi i novine 
osloboilili. Viš; list v i n »vin je čh»o 
v gorelo

— Hiža jednoga kneza iz Aži<*. 
Ne zdavnja ic vuoul knez iz Bukhare: 
Muzzafar Eddin, koj je po svojoj smrti 
s'dem smiov, devetnajst kčer, stoosein­
dexet žen, dveriodevetdeset služkinjah 
dvadeset i dve švelaric, devet kuharic, 
petdeset v e tr ič  ostavil. Novi emir 
Abdul Ahad herceg je sve prek vzel, 
samo žene stiroga otca si je del Vu 
penziju, koja svaka dobi na dan dva 
rupiatc ( l  frt 90 kr.)

—  Putovanie ednogapopa. PnAiji 
t jeden ie jen vlaški pop iz svojega sela 
vu Botušav išel. Na putu se sretne s 
vukmi. Siromak pop zapazi jednoga 
zdern a na celoj okolici, i vudri na njega, 
je zplazil. A konj ua ko jem j-  po(> 
jahal oslobúdjen od toga, ide lepo d.mo. 
Kak to Stanovniki njegovog* sela upiziju, 
koj krampa, koj lopitu, koj kaj pnme 
vu ruke i ide na pomoč gospodmu, koj 
je na zdencu tam čekal pomoč. Vuki 
vidiju nepriatelje svoje i odbežiju. Siro­
mak pop lak se je prestrašil, da je  <>n 
dan m reč n.ogel reči, i samo dingi 
d m je mogel svoje putova uje opis: t i.

— Engiezka je sve one zemlje, 
koje su do vezda pod kralja Thibó 
spadale, k Indiji prikapčila. S tem je 
Engiezka vu Ažiji s Khiuezeri vu
susedstve dogla

— Vu Francuzkoj Briston, do 
vezdašnji minister- predsednik se je 
zahvalil, i vezda Freycinet orsački 
predsednik próba novoga ministeriuma 
sl ožiti. Samo da to jako težko ide, ar 
vu ors. spravišču svaka stranka je  dosta 
ja..a, tak da jedna sama jako težko 
obstati more; a nesloga je velika.

—  Vu Nenvkoj je 89 let star 
cesar spomenek svojeg 25 letnog kralju- 
vauja a paradom obsluiaval. Gda izmed 
vnogih gratulantov stari Bismark i Moltke 
njegovi verni ministri su nutri stupili, 
stari cesar je obedva ogrlil i kušnul. 
Cela Nemška ima vaogo zahvaliti svo­
jemu cesaru, ar je on stvoril složnu 
Nemšku i njemu rnoreju zahvaliti, da su 
Elsas i Lotringen vu zadnjem vremenu 
od Francozov predobili

—  Serbianci i Bulgari su blizu 
k tomu, da se pomiriju. Mir bide 
bržčas vu So fii složeui i podpisani. 
Nazoč.n bude tam vu ime Turčinov 
i iladjid paša, kakti putiomočnik turs 
koga cesara.

— Grčka H 73 jezer vojuikov stoji 
p i Turski gratrci, početi hoče boj proti 
TurČiuu. Turska je pripravna s vojskom 
i čeka počitek bitka.

—  Veliki zapuhi su sveposvud 
vu Europi, kak telegrafi javi ju. Vu 
Beču je tulikc snega opal o, da po jeden 
den jezero i jezero ljudi grueju vkraj 
snega i do vezda je varaš več petdeset- 
jezer forintov pot ošil na to. — Vu 
Londonu su rakovi zapuhi, da tija do 
prve kondignacije dosegneju. — Vu 
Talianskoj g (e nega peči, ar nega zime, 
je tukaj veliki sneg išel i zapuhi su sc 
napravili.

,\ekaj za hralek čas.

Vzel je na jednom okú slépi 
gospodar ptevejauoga slugu vu službu. 
Bil je dober i filter, uego vsaki posel 
dovršil je samo na pol. Gda mu je 
gospodar rekel: donesi mi vrč vode, ili 
liter vina i t. d, vsaki put je samo 
polovicu douesei. Iz po< etka si je mislil 
gospodar, da ga sluga hoče privčiti na 
šparanje, ali kad mu je jeden put 
mesto celega pečeooga purana samo 
polovicu donesel, srdito se je stal i 
rekel; „Galženjak, kaj me nigdar 
uerazmeš, da mi navčk samo polovicu 
nosiš? Odntsi se od mene J“ Sluga na 
to mirno odgovori. „Moj gospone. Oni 
se jako vkaujuju; im jim  ja navek tak 
nosim, kak zapovedaju, ali oni s jednim 
okom uiti uemreju više videti. Naj 
samo pegledueju još i s ovim drug.m 
oaom, j ak budu navekp čelu stvar 
vidli.“

Došel je cigan pred sud zaradi 
kradje. Sudec ga borme odsudi na 
25 batinah. „Jaj meni, majka ir o ja* 
vikal je cigan, a panduri donesli su 
stolicu i Latinu. Cigan si poklekne pred 
sudea, ter ga za ime božje moli, da mu 
harem jednu pnšn.ju pred batinanjem 
vusliši. Sudec mu je obecal. A cigau 
moli: „Dajte, dopustite gospodiue, da se 
harem legnc , kak ja hočem i želim.* 
Kad je  sudec znati željeu, kak si bude 
cigan legel, dopustil, to se je cigan 
hrže bol je pod ki up legel, pak izpod 

j klupe zavikue pauduru: „Ej, daj vudri, 
daj 1“

Jeden šaljivec zapita cigana: Ej 
cigau, kaj bi ti vezda rajši trpeti, glad 
ili zimu ? Na to mu odgovori cigau : 
J a  bi vezda najraši meso pekel.

Jedna občina je imela pravdu, a 
pri sudu ju je zastupal jeden od občine 
izebrani mu/. Pokehdob je ov isti 
zastupnik više put dohadjal k sudeu 
zaradi te pravde, i zb »g toga bil je 
več i dósadén sudeu; zato mu jedenput 
sudec s dito reče; Kaj ga né pri obč' u 
spametnešega človeka od vas, koj bi ju 
zastupal! Na to mu rnužek čisto ne­
dű/no odgovori : Ima ih verek vnogo, 
koji su spametneši od mene, ali su 
rekli, da san ja /,a njiho u m: los‘, 
gospoua sudea dosta sp im 'ten.

Gospon : »Naj glediju gospon floštar 
njihovo delo! Podplati na čižmah su 
jo< kakti novi, a gornja koža pak je  
več vsa zdrapana.*

Šoštar : „Hm, Hm ! ja ja, to budem 
ja drngi put moral malo slabeše pod­
plate deti.*

A néga den denes pravice, ter nega 
rekel je Andraš svojemu pajdašu Ivanu. 
Na to mu Ivan odgovori: „Istina je 
dragi brate, ar da bi bilo pravice, mi 
dva bi več zdavnja bili obéáeni.“

Gospon plebinoš, prosim, včera 
je prav, da je poldne zvonilo za menőm 
bežal duh (straha), gda sem se ja  poleg 
grobja dimo žurii.

Pak k čemu je bil spodoben taj
duh ?

E prosim ponižno, e j takov je 
mogel biti kak jeden osel

No idi samo sinko dimo, pak 
naj več nikomu povedati, ar si sam 
svoju tenju videl sinko.

Zakaj oni tak zlo stréljaju vu cilj?
Hm, im ja dobro stréljam, samo 

ovi cilja zlo po8tavljaju.

Icik: Prosim kaj je novoga na tom 
širokom svétu?

N ovinar: Drugo nikaj kak to, da 
vuLuskom orsagu Židove i osle vésiju-

Icik : No, ouda je ipak jako dobro, 
kaj smo mi dva né tam.

Gospa : Prosim naj dostoju.
G o s t: Zahvaljim; nego gospa, zakaj 

si oni nevzemeju ?
Goapa: Ja j prosim, ako ja sama 

kuham, onda mt čisto prejde apetit za 
jesti.

Štacunarski det;ö: „Čudnovito, kak je 
stara Liza zamn/. otišla, od onda vsaki 
tjeden si kupuje novo metlo.

Štacunar ; Ah siroin&škf njezin 
m už!

Gospon: Kak je to, da oni za 
moju opravu jeden meter sukna meuje 
po tre buju, kak njihov sused ?

Snajdar:To njim ja  taki dopovem. 
Moj sused ima dva sine, a ja pak 
jednoga.

Gospon; A kakpak, koj neima pc- 
ueze na putovanje. naj doma ostani; i 
ja  neimam dosta, da bi celo leto okolo 
putuval.

Vandravec: A ja pak neimam dosta 
kaj bi domaj ostal.

Jeilen morski kapitan iuial je v:i 
svojoj iiižici za svoj siói jednu kn$aru 
finoga vina, pak kad je jedenput brojiI 
butelije, opazil je da mu nekoliko tali 
a nije se zmifiljaval, da bi je potrog 1. 
Tko bi to mogel krasti ? Nitko drugi 
kak njegov dečko (foré^ac), koj ga je 
dvoril, ar drugi je né imal tam posla. 
Da se osvediči o tom skrije se kapitan 
vu bližnju hi/.icu on čas, gda je dcéao 
moral prestirati stol.

DoSel je dečko i obavii svoj posel 
vu redu, a zatim je vzel jednu flašu iz 
košare i rekel je sam vu sebi. »Jakob 
Durbič iz Kostrenc, ti se želiš oženiti 
sa ovoui devojkom, Zelenikom, rodom od 
K alnika grada : pokehdob nitko proti 
tomu neprigovarja zato budemo gusto- 
vanje taki obavili.*

Nagne flaiu na vusta i za kratek 
ča3 ju izprazni, ter ju  črez oblok biti 
vu morje

CENA Ž IT K A
Koruza na vagi . . 5.50 5,80
Pšenica „ .  . . 7 50 7.80
H ri „ B . . .  5.75 6 50
Ječmen „ » • • • 5 5 0  7 .—
Zob .  .  • • 6 .— 7 .—

E  O  T  T  E  R  1 J  A
(iraz 1886 10 jannar

59.36.21 35.16.
Szerkeeztó: MAKG1TA1 JnZSKFjiredni
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« r . . .  . . . .  i t i  l •eset« me« luldaciuk neve ez utóbbi nevet teljes joggal megér-
V e r l i s z l l t o  l í l l  O f iC S O k  dem ik  m iiéi csnlugyan alig létezik betegseg. m eljlen  e labdacsok csodás ha­

tásokat ezerszeresen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb esetekbe.i.meljben minden egyéb szer ne  értél enul 
ilha ln r ita to tt  ezen labdacsok szánitslm szor és ;t legrövidebb idő a latt te jes gy. gyuláit eredményeztek. 1 d o b o s  
l i  i » Í d « í i r , » . * í  fc r « J r * » r  M f b c r e .  «  «1« » • « * * « • « * ■ •  »  J r .  bérmentet.en utánvétkü.de- 
oieiiy 1 f r t  IO  I s r .  1 1 e l i e r« -»  •»«*! k e t e s e b b  n e m  l* i» l t le t lU  o x e l . )

' Számtalan levél erkesett. mely k irt i bálát tcndanak  e labdacsokért melyeknek a legkülönfélébb ía legsnlyo.
• abb betegségekben egészségük heljreallitásat k ís /c m l,  aki cssk egyszer kísérletét tett veink tovább ajánljak.
y—  S z á m t a la n  k ö t» * ö n ö  i t a t  k O zOl, id e  m e l l é k e l v e  k ö z lü n k  n é h á n y a t .  «

L e o n  g a n g  18^3- május 15. foglalkozásai. Kérem szíveskedjék e hálanyilváni- 
„ , , . . . . , „ ,,„iako„ tásomat az összes szenvedők javára felhasználni

l T .  f  Ut“m A ' í "  „ í t  dl és egystersmind nektnioxOk u j b d l  k é lcsodás baláesuk nem olyanok mint sok más dl l a b d a c s o t  és két db chinai
csért szer- ezek valóban minden baj ellen seg.l- gzappan, kü,deni „ Kiváló tisztelettel maradtam

^  H u,*vé.rn rendel, labdacsok legnagyobb re- •**“ ' «  > " « » .  l#k“ “ ”

r t a l “ ^n™ jel.\ranúui k' ^ ! é r f  még « -  Tekinle.e. Uram I Ama le,levésben bog, aa
gaskoru és különféle bajban, betegségben sínylődő ön valamennyi gyógyszere egyenlő löhaiásu, mint 
személyek is ezek állal ha nem is teljes egészéé- a/ ön k i tű n ő  m try b a lz .-a m a , mely azéncsa- 
gökei, de letemeg javulási nyertek es tovább is lédomban nehány idttit fagydagmalot hamar meg- 
akarják használni. Fogadja az én legfcensöbb há- semmisiieii. daczára az úgynevezett egyetemes sze- 
lámat es mindozokét. akiknek szerencsénk volt rek ellen érzett eüenszenivemnek arrahatároztam 
az ön labdacsai segítségével nyerni vissza egész- el magamat, hogy az on verhszt.tó-labdacsa.hoz
ségünket. Deutinrer Márton. folyamodom, hogy e kis golyócskák segítségével

_____ ostromoljam sok évi h&morthoidali bajomat. .Nem
Béga-Szt György, 1882, feb. 16 habozom önnek bevallani.hogy 'dűli bajom négyheti 

Tisztelt uram! Nem fejezhetem ki eléggé lég- használat után teljesen 
mélyebb hálámat az ön labdacsaiért, mer. Isten « " «  koreben ta«« buzgón ajánlomte J«b^ac^ka«: 
segítsége után egyedül az ön labdacsaitól gyógyult Nincs is semmi i ' . . .ü|
lel löm, k. már evek óta szenvedett mizerírében, [okat n .lvánossan -  de inév írásom nélkül-  
és habár egyelőre még néha be kell vennie a közzé eszi. iv o z
labdacsokból« de egészsége már annyira helyre- Bécs, 1881. feb. 2i). 
ált, hogy fiatalos frisseséggel űzheti valamennyi r

F a g y h a t t a m  T a n n o c h i n i n - h a j k e n ö w  f  S r E f * *

*..........  “M '“rs" ' ■“
(ift lv va k a l a a a M  » i d i n  ellen bilta# Hír. I?!?* ' ll1'l lO I y \  8 - |)A lZ S 8 í l l  j in j , p  | s , K lrudrl dr.-tol te­
je ,!  . ... , l i s y c t c i l i p s  K O ItO C ?* beknél,mindennemű mer-
E l e t - e s s z e n c z i a  7 ,7 lm  észté*.̂ minden- j ge* keléseknél, valainiut idösmkoiikint megnyilé tóbdaga-1
nem fi altestbajnk ellen kitöno báais’ier 1 övegcae ‘20 kr. »»toknál. sebes é« gyulád* melleknél s hasonló bajoknál í-
_ T ... ' u . . ..... , tűnőnek bisonyult. 1 tégely 60 kr.I I i f ii iwwj<- ált»Unoann ismert kiMnö hatimer ka- J -—-r—r— r.

............................................................................    . o  o -  { d e g y e l e t n e s  l i s z l i i ó - s ó R í f . í i Z i £
* • ■ • • .. , . .  leuidbb s/er megzavart emésztés minden következmenyei ngynund fej

A m e r i k a i  k O S Z V é n y - k e n Ö C í  K é n y  féias, »édülcs, gy .»0,görcs, gyomorhéi. aranyér, dugulás
ibeumalterQ bajok ellen. Ám 1 frt 20 kr. »to- 1 csomag ára 1 frt

Minden fa jtá jú  lioniöopatliilvii8 szerek folyton rak tá ro n  vannak-
Ai Stt felsorolt késsitményekeu kívül kapható valamenyi osztiák-uiagyar újságban hirdetett kul- e* belföld gyógy ári 

különlegesség a. m.
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i v w i z d a - f é l e  K ö a z v e n y - f l o i d u m  j ?  ? l ' l r , ., | ? ! ~  ' ■! t ' t ^ ' -----------------------
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Nyom. Fischel F. laptulajdmiosnál Csáktól óján.

2430-3159. tel. 1885 sz.
Árverési hirdetmény.
A perlaki kir. járásbíróság miot 

telekkönyvi hatóság részéről ezennel köz- 
hirré té tetik : hogy ZA K ÁL H EN K IK  
ügyvéd által képviselt UKOLIC8ANYI 
M ÁIilA  Csáktornyái lakosnak KOZL1K 
JÁNOS ügyvéd teák tornyai lakos ellen 
450 frt tőke, s jár. iránti végrehajtási 
ügyében a nagy-kanizsai kir. törvényszék­
hez tartozó ezen kir. járásbíróság teiüle- 

! tén levő a hodosáni 1012. eztjkvbeu fele 
részben KOZL1K JÁN O S, a 137 sz. 
tjkvben pedig a/.iutén fele részben özvegy 
PR E8 8 BURGER JAK A BNÉ közös tu ­
lajdonául A 150. hrsz. a. felvett 341 
litra becsült 117. sz. lakbáz, udvar és 
kert az aránylagos legelő és erdő illető­
séggel együtt, ugyanezen összeg kikiál 
tási ár és ennek megfeleld 10 százalékos 
bánatpénz letétele kötelezettsége mellett, 
a hodosáni községháznál
1386. év február 6 ik napján délelőtt 

10 órakor
tartandó árverésen eladatni fog.

A részletesebb árverési feltételek 
ezen kir. járásbíróság telekkönyvi osztá­
lyánál és a hodosáni község birónái be- 
tekinthetők.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság.

Csáktornyán 1885-ik jan. hó 2-ik
n.onión 131 1 __1

252. ízám. 1885.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. 103. § a értel­
mében ezennel közhírré teszi, hogy a Csák­
tornyái kir. járásbíróság 0197. 1885. szá­
mú végzése által VARGA ILONA felsó 
kralyeveczi lakós végrehajtató javára 
VARGA MIHÁLY felső kralyeveczi 
lakós ellen 268 frt. 70 frt 66 két hai- 
mad kr. tóke s ennek járulékai erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag lefoglalt és 540 írtra be-

3 ló, egy vasteugelyü szekér, 5 
malacz, és 2 tehénből álló ingóságoknak 
nyilvános árverés utjáu leendő eladatása 
elrendeltetvén, ennek a hely színén, vagyis 
Felső-Krályeveczen alperes lakásán le­
endő eszközlésére

1886 ik év januar ho 18 ik napjának 
délután 2 óraja

batáridőül kitüzetik Ó3 ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
fzen árverésen az 1881. évi LX . 107. 
tj-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becs- 
áron alul is készpénz fizetés mellett el­
altatni fognak.

Mindezek, kik elsőbbségi jogokat 
vélnek érvényesíthető), kereseteiket, vágy- 
szóbeli jelentéseiket az árverés megkez 
dé«cig alulirt bir. végrehajtóhoz adják be.

Az elárverezendő ingóságok vétel­
ára az 1881. évi LX. t. ez. 108 jvában 
megállapított feltételek szerint lesz ki­
fizetendő.

Kelt Csáktornyán 1886 ik évi jan. 
hó 6. napján.
310 1 i Maximovits György

kikC 4"tt bire«át;i »égr*h»'ló.

«,009. sz. ik. 1884.
Árverési hirdetmény kivonat.

A Csáktornyái kir. járási »Íróság mini 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
miként N e u m a n n  J g n á c z  Csáktornyái 
lak s végrehajlatónak képv. ( i r é s z  A la -  
j Csáktornyán lakó ügyved ál'al B á n n -  
ím t a y  K á r o ly  és nejeszíi1. V i 'á b e c z  
M atrdolna jelenleg perlaki lakósok végre­
hajtóit szenvedők ellen *3 frt 87 kr. tőke 
s járulékai iránti végrehajtási ügyeben a 
nagy-kanizsai kir. törvényszék területéhez 
tartozó Csáktornyái kir. járásbíróság terültén  
levó. Novákovecz községben tekvö s a no- 
vákove, zi 26. aztjkvben foglalt A I 1,2, 4, 5, 
i- 3 sor 35, 1328. 1803. (268—269) és 1514. 
brsz. a lelvett s tartozékokkal együtt 709 
Irt 66 és két harmad krra becsült Bánutay 
Károlyt illető 1 hatodrészre, mégis a nová- 
koveezi 26. szljkvböl az ugyanazon községi 
7l7. sz. tjkvbe A v 1 sor 1748 a hrsz. a 
íS in t e k  G y ő r ir y  tulajdonául át jegyzett 
ingatlanokból 67 írt 91 két harmad krra* 
l»e<-sült B á n u ta v  K á r o ly t  illetett 1 ha­
lod részre, úgy a nováknvec/i 26. szljkvböl 
az ugyanazon községi 718 sztjkvbe A J | 
sor 1743 b brs*. a. P a l lé r  f í y ö r g y  tu 
lajdonául átjegyzett ingatlanból 67 frt. 91 
2 harmad krra becsült Bánutay Károlyt il 
letett 1 hatod részre, valamint a nováhove- 
czi 26. szljkvböl az ugyanazon községi 71í). 
szi|kvbe A f  l sor 1415 a hrsz. a. átjegy. 
zett 162 frt 16 két harmad krra becsült Bá 
nntay Károlyt illető 1 hatod részre, s végre 
a podtureni 248. sztjkben A f  1—3 sor, 
6t3, I lük és 1350 hrsz. a felvett s 253 írt 
33 egy harmad krra becsült Bánutay Károlyt 
illető 1 halod részre s igy összesen 126! 
Írtra becsült ingatlanok s tartozékai s pedig 
a novákoveezi 26, 717, 718 és 719 sztjkv- 
ben foglalt ingatlano kra
1886 évi februar hó 15 ik napjan dél 

előtt 10 órakor
a Novákovecz község házánál s a podturen- 
21*5. szljkvben foglalt ingatlanokra j edig1

«ayana:on nap délután 3 órakor
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